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A. TITEL

Benélux-V erdrag inzake de warenmer ken, met bijlage
(te weten de Eenvormige Beneluxwet op de warenmerken);

Brussel, 19 maart 1962

B, TEKST

De tekst van het Verdrag, met bijlage, is geplaatst in Trb. 1962, 58.

D« GOEDKEURING

E. BEKRACHTIGING

G. INWERKINGTREDING

ZiQTrb. 1969,116.

f. GEGEVENS

Zie Trb. 1962,58 en Trb. 1969,116.
In overeenstemming met artikel 102 van het Handvest éer Vei-

enigde Naties is het Verdrag op 23 december 1969 bij het Secretariaat
der Verenigde Naties geregistreerd onder nr. 10108,

Van het Verdrag van Parijs van 20 maart 1883 tot bescherming
van de industriële eigendom is de tekst, zoals laatstelijk gewijzigd te
Stockholm op 14 juli 1967, geplaatst in Trb. 1970, 187.

Van de Overeenkomst van Madrid van 14 april 1891 betreffende
de internationale inschrijving van fabrieks- of handelsmerken is de
tekst, zoals laatstelijk gewijzigd te Stockholm op 14 juli 1967, ge-
plaatst in Trb. 1970, 186.



De artikelen 2 t/m 5 van de Wet van 25 april 1963 (Stb. 221),
waarvan de tekst is afgedrukt in rubriek J van Trb. 1969, 116, zullen
op 1 januari 1971 in werking treden ingevolge Koninklijk besluit van
25 november 1970 (Stb. 554).

Ter uitvoering van artikel 2, eerste lid, van het onderhavige Ver-
drag is op 31 juli 1970 te Brussel een Protocol ondertekend tot vast-
stelling van een uitvoeringsreglement van de eenvormige wet bij het
onderhavige Verdrag. De tekst van het Protocol, met Reglement, is
geplaatst in Trb. 1970, 149.

Eveneens ter uitvoering van artikel 2, eerste lid, van het onder-
havige Verdrag is op 26 november 1970 door de raad van bestuur
van het Benelux-Merkenbureau een toepassingsreglement, met bij-
lagen, vastgesteld.

Ingevolge zijn artikel 9 zal het toepassingsreglement, met bijlagen,
op 1 januari 1971 in werking treden.

Wat het Koninkrijk der Nederlanden betreft, zal het toepassings-
reglement, met bijlagen, alleen voor Nederland gelden.

De tekst van het toepassingsreglement, met bijlagen, luidt als volgt:

(Toepassingsreglement bij de eenvormige Beneluxwet op de waren-
merken)

De Raad van bestuur van het Benelux-Merkenbureau;

Gelet op de artikelen 2, eerste lid, en 4, tweede lid, van het op
19 maart 1962 te Brussel gesloten Benelux-Verdrag inzake de waren-
merken;

Stelt vast het navolgende Toepassingsreglement bij de eenvormige
Beneluxwet op de warenmerken:

Artikel 1
1. Het model van de formulieren (in formaat A4) , bedoeld in

artikel 1, tweede lid, artikel 11, tweede lid en artikel 32 van het Uit-
voeringsreglement, betreffende het depot, de vernieuwing van de
inschrijving van een depot en het depot met beroep op het bestaan
van verkregen rechten, wordt vastgesteld, zoals in bijlagen van dit
reglement is aangegeven.

2. De indiening van deze formulieren dient in vijfvoud plaats te
vinden.

Artikel 2
1. Woordmerken moeten in hoofddrukletters op de in artikel 1

bedoelde formulieren worden vermeld.



(Règlement d'application de la loi uniforme Bénélux sur les mar-
ques de produits)

Le Conseil d'administration du Bureau Bénélux des Marques;

Vu les articles 2, alinéa 1er, et 4, alinéa 2, de la Convention
Bénélux en matière de marques de produits, signée à Bruxelles le
19 mars 1962;

Etablit le présent Règlement d'application de la loi uniforme Béné-
lux sur les marques de produits:

Article 1er
1. Le modèle des formulaires (en format A4) , visés à l'article

1er, par. 2, à l'article 11, par. 2 et à l'article 32 du Règlement d'exé-
cution, concernant le dépôt, le renouvellement de l'enregistrement
d'un dépôt et le dépôt avec revendication de l'existence de droits
acquis, fait l'objet des annexes du présent règlement.

2. Les formulaires doivent être introduits en cinq exemplaires.

Article 2
1. Les marques verbales doivent être indiquées en majuscules

d'imprimerie sur les formulaires, visés à l'article 1er.



2. Merken, die in speciale typografische lettertekens of in een
bijzondere schrijfwijze zijn uitgevoerd, alsook beeldmerken, merken in
kleur, en merken die geheel of ten dele uit de vorm van de waar of
van de verpakking bestaan, moeten, in zwart afgedrukt op wit papier,
in vijftienvoud worden ingediend, waarvan vijf op de formulieren
moeten worden geplakt.

3. De in het tweede lid bedoelde afdrukken dienen geschikt te zijn
voor reproduktie door middel van het offset-procédé.

4. Indien een kleur of kleuren als onderscheidend kenmerk van het
merk worden verlangd, moeten bovendien bij het depot twintig af-
beeldingen van het merk in kleur worden bijgevoegd.

5. De hoogte en breedte van de in het tweede lid bedoelde afbeel-
dingen dienen minimaal vijftien millimeters en maximaal tien centi-
meters te bedragen. Indien het merk uit verscheidene gescheiden
delen bestaat, moeten deze delen afzonderlijk voldoen aan bovenom-
schreven afmetingen. Zij dienen tezamen op een blad papier formaat
A 4 te worden geplakt.

6. De afmetingen van de in het vierde lid bedoelde afbeeldingen
mogen hoogte en breedte van het formaat A 4 niet te boven gaan.

Artikel 3
1. Het model van de formulieren (in formaat A 4), bedoeld in

artikel 16, tweede lid, van het Uitvoeringsreglement, betreffende de
internationale inschrijving, de vernieuwing van een internationale in-
schrijving en de uitbreiding van de bescherming tot andere landen,
wordt vastgesteld, zoals in bijlagen van dit reglement is aangegeven.

Indien bij een aanvrage om internationale inschrijving de opgave
van de waren in het Nederlands is gesteld, dient een vertaling in het
Frans van deze opgave bijgevoegd te worden.

2. De indiening van deze formulieren èri van de vertaling dient in
viervoud plaats te vinden.

Artikel 4
Voorzover niet anders in dit reglement is bepaald, moet elk verzoek,

mededeling of begeleidende brief, gericht aan het Benelux-Bureau of
de nationale diensten, in tweevoud worden ingediend.

Artikel 5
De bevestiging van ontvangst van elk stuk, bestemd voor inschrij-

ving in het Benelux-register of in het register van de internationale
inschrijvingen, gehouden bij het Internationaal Bureau voor de be-
scherming van de industriële eigendom, geschiedt door terugzending
van een exemplaar ervan of van een exemplaar van de begeleidende
brief, voorzien van het jn artikel 22 van het ÜitVoeringsregleMent
bedoelde stempel: t



2. Les marques, comportant des caractères typographiques par-
ticuliers ou un graphisme spécial, ainsi que les marques figuratives, les
marques en couleur et les marques qui sont constituées en tout ou
en partie, par la forme du produit ou du conditionnement doivent être
reproduites en impression noire sur papier blanc et introduites en
quinze exemplaires, dont cinq doivent être collés sur les formulaires.

3. Les reproductions, visées au par. 2, doivent convenir pour l'ap-
plication du procédé offset.

4. Si une ou des couleurs sont revendiquées à titre d'élément
distinctif de la marque, vingt reproductions de la marque en couleur
doivent en outre être jointes au dépôt.

5. La hauteur et la largeur des reproductions, visées au par. 2, ne
peuvent être ni inférieures à quinze millimètres, ni supérieures à dix
centimètres. Si la marque comporte plusieurs parties séparées,
chacune d'entre elles doit satisfaire aux dimensions susmentionnées.
Elles doivent être réunies et collées sur une feuille de papier de format
A4.

6. Les dimensions des reproductions visées au paragraphe 4 ne
peuvent dépasser la hauteur et la largeur du format A4.

Article 3
1. Le modèle des formulaires (en format A4) , visés à l'article 16,

par. 2, du Règlement d'exécution, concernant l'enregistrement inter-
national, le renouvellement de l'enregistrement international et l'ex-
tension territoriale de la protection, fait l'objet des annexes du présent
règlement.

Si la demande d'enregistrement international comporte la liste des
produits en langue néerlandaise, une traduction en langue française de
cette liste doit être jointe.

2. Les formulaires et la traduction doivent être introduits en
quatre exemplaires.

Article 4
Sauf s'il en est disposé autrement dans le présent règlement, toute

requête, notification ou lettre d'accompagnement, adressée au Bureau
Bénélux ou aux services des administrations nationales, doit être
introduite en double exemplaire.

Article 5
L'accusé de réception de tout document, destiné à être enregistré

au registre Bénélux ou au registre des enregistrements internationaux
tenu par le Bureau International pour la protection de la propriété
industrielle, est fait par le renvoi d'un exemplaire de ce document ou
d'un exemplaire de la lettre d'accompagnement, muni du cachet,
prévu à l'article 22 du Règlement d'exécution.



Artikel 6 -
Indien gebruik gemaakt wordt van een algemene volmacht, dient

een afschrift ervan overgelegd te worden bij iedere handeling.

Artikel 7
1. Het Benelux-Bureau en de nationale diensten zijn, ten aanzien

van de handelingen welke de dagtekening van het Benelux-depot
bepalen, voor het publiek geopend van maandag tot en met vrijdag
van tien uur tot twaalf uur en van veertien uur tot zestien uur, behalve
op de hierna aangegeven dagen:

1 januari, Goede Vrijdag, Paasmaandag, 30 april, 1 mei, Hemel-
vaartsdag, Pinkstermaandag, 23 juni, 21 juli, 15 augustus, 1, 2, 11 en
15 november, 25 en 26 december.

2. Indien het Benelux-Bureau en de nationale diensten tevens op
andere dan de hiervoor aangegeven tijden worden gesloten, wordt
hiervan mededeling gedaan in het Benelux-Merkenblad.

Artikel 8
1. Betaling van rechten of vergoedingen, vastgesteld in artikel 28

van het Uitvoeringsreglement, voor bij het Benelux-Bureau of bij de
nationale diensten verrichte handelingen, kan op één van de hierna
volgende manieren plaatsvinden:

a. door overschrijving of storting op de postgirorekening of de
bankrekening van het Benelux-Bureau in het land waar deze
handelingen worden verricht;

b. door middel van een schriftelijk verzoek - in tweevoud - tot
afschrijving van een door belanghebbende of zijn gemachtigde
bij het Benelux-Bureau geopende lopende rekening. In dit geval
ontvangt de rekeninghouder ten minste ieder kwartaal een
samenvattende lijst van de betalingen en een mededeling betref-
fende het saldo van zijn rekening.

2. Betaling van losse afleveringen van het Benelux-Merkenblad en
van jaarabonnementen geschiedt volgens de bepalingen van het eerste
lid.

3. Bij elke betaling dient duidelijk en volledig te worden aan-
gegeven waarvoor deze plaatsvindt met aanduiding, in voorkomend
geval, van elke handeling.

4. Onverminderd het bepaalde in de artikelen 3 en 12 van het
Uitvoeringsreglement moeten de betalingen, bedoeld in het eerste lid,
elke handeling voorafgaan. Het bewijs der betaling dient bij elke
handeling verricht bij het Benelux-Bureau of bij een nationale dienst,
overgelegd te worden. Als bewijs van betaling wordt beschouwd:



Article 6
S'il est fait usage d'un pouvoir général, une copie de ce pouvoir

doit être produite lors de toute opération.

; Article 7
1. Le Bureau Bénélux et les services des administrations nationales

sont ouverts au public, en ce qui concerne les opérations affectant
la date du dépôt Bénélux, du lundi au vendredi de dix heures à midi
et de quatorze à seize heures, sauf les jours désignés ci-après:

le 1er janvier, le vendredi Saint, le lundi de Pâques, le 30 avril, le
1er mai, l'Ascension, le lundi de la Pentecôte, le 23 juin, le 21 juillet,
le 15 août, les 1er, 2, 11 et 15 novembre, les 25 et 26 décembre.

2. Si le Bureau Bénélux et les services des administrations natio-
nales sont fermés en outre à d'autres heures ou jours que ceux in-
diqués ci-avant, communication en sera faite dans le Recueil des
Marques Bénélux.

Article 8
1. Le paiement des taxes ou des rémunérations, dues en vertu

de l'article 28 du Règlement d'exécution, pour les opérations effec-
tuées auprès du Bureau Bénélux ou auprès des administrations natio-
nales, peut être réglé d'une des façons suivantes:

a. par virement ou versement au compte chèques postaux ou au
compte bancaire du Bureau Bénélux dans le pays où ces opé-
rations sont effectuées;

b. par une demande écrite - en double exemplaire - tendant à
prélever le montant sun un compte-courant ouvert par le dépo-
sant ou par son mandataire auprès du Bureau Bénélux. Dans
ce cas le titulaire du compte reçoit au moins chaque trimestre
une liste récapitulative des paiements et communication du
solde de son compte.

2. Le paiement des fascicules du Recueil des Marques Bénélux et
des abonnements annuels est effectué suivant les modalités prévues
au par. 1er.

3. Tout paiement doit indiquer clairement et complètement l'objet
du paiement, en détaillant chaque opération s'il y a lieu.

4. Les paiements, visés au par. 1er, doivent être faits préalable-
ment à chaque opération sous réserve des dispositions des articles 3
et 12 du règlement d'exécution. La preuve du paiement doit être
produite lors de chaque opération auprès du Bureau Bénélux ou
auprès des administrations nationales. Comme preuve de paiement
sera considéré:



a. het dokument, uitgaande van een postdienst, de girodienst of
van de bank, of een afschrift daarvan* waaruit Wijkt dat de
overschrijving of storting effectief heeft plaats gehad;

b. het schriftelijk verzoek tot afschrijving van het bedrag van de
lopende rekening bij het Benelüx-Bureau, indien de handeling
rechtstreeks bij het Benelux-Bureau wordt verricht en het
tegoed van die rekening voldoende is;

c. het bewijs van afschrijving van het bedrag van de lopende
rekening bij het Benelux-Bureau, of een afschrift daarvan, in-
dien de handeling wordt verricht bij één van de nationale
diensten.

Artikel 9
Dit reglement treedt in werking op het tijdstip, waarop de Een-

vormige Wet in werking treedt.

's-Gravenhage, 27 november 1970.

De Raad van Bestuur:

(w.g.) J. P. HOFFMANN
voorzitter - président

J. P. Hoffmann

(w.g.) A. SCHURMANS
bestuurder — administrateur

A. Schurmans

(w.g.) J. B. VAN BENTHEM
bestuurder - administrateur

J. B. van Benthem



a. le document, émanant d'un service postal, de l'office des
comptes chèques postaux ou de la banque, ou une copie du
document, d'où il résulte que le virement ou le versement a
été fait effectivement;

b. la demande écrite tendant à prélever le montant sur le compte-
courant auprès du Bureau Bénélux, si l'opération est effectuée
directement auprès du Bureau Bénélux et si le compte-courant
est approvisionné à suffisance;

c. la preuve du prélèvement du montant sur le compte-courant
auprès du Bureau Bénélux, ou une copie de ce document, si
l'opération est effectuée auprès d'une administration nationale.

Article 9
Le présent règlement entre en vigueur à la date d'entrée en vigueur

de la Loi Uniforme.

La Haye, le 27 novembre 1970.

Le Conseil d'Administration:
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In overeenstemming met artikel 5, tweede zin, van de Rijkswet
van 22 juni 1961 (Stb. 207), houdende regeling inzake de bekend-
making van internationale overeenkomsten en van besluiten van
volkenrechtelijke organisaties, heeft de Minister van Buitenlandse
Zaken bepaald dat de bekendmakingstermijn van dertig dagen voor
wat betreft het hierbovenstaande toepassingsreglement bij de een-
vormige Beneluxwet op de warenmerken, met bijlagen, wordt ge-
wijzigd: de tekst van het toepassingsreglement, met bijlagen, zal in
Nederland zijn bekend gemaakt op de derde dag na die der uit-
gifte van dit Tractatenblad.

Uitgegeven de tweeëntwintigste december 1970.

De Minister van Buitenlandse Zaken,
J. LUNS.


